
skntarskcm koši in se ne poboljša več. Ti mo­
žakarji so sklenoli, da se ima v Kamški šoli 
samov nemški govoriti in učiti. Jelovski župan 
Fr. čepe dalje Rebernik, Hleb, Kaube in Hoj­
nik so protestirali ; učiteljev eden pa je djal, 
ko je za nemčurski sklep zvedel: „das ist ein 
vollstandiger Unsinn". Šolarji so namreč sami 
Slovenci. 

Iz Brežic. ( P r o č s p o s l a n c e m de­
s e r t e r j e m ) Daj si povedati, ljubi Gospodar, 
kako se v našem gnezdu godi. Tu smo kaj 
srečni ljudje.. Imamo vsega, česar nam treba 
in tudi česar ni treba, še celo t r tno uš. Imamo 
slovenskega župana, slovensko gospodo. Ta naš 
župan slovenski jezik tako časti, da še s kme­
tom nemško govori. On je tako izvrsten Slo­
venec da v njegovi hiši besedice slovenske ne 
čuješ, njegovi otroci je niti ne znajo. Za njega 
so nabili tiste table : „das Beteln ist bei 2 fi. 
Strafe verboten." Njemu se imamo za izvrstno 
bolnišnico zahvaliti. Kdor je življenja sit, le 
naj gre v njo. Kmalu ga ven poneso. On ljubi 
posebno šolo. Kdor ne verjame, naj bara go­
spodično Lastnikovo, ta mu pove. Naš župan 
je moder mož. Kedar pride kot poslanec v de­
želni zbor, se dobro ozre in kjer je večina tam 
je on. Posebno so mu vinogradi na srci. On 
se je potegoval za odškodnino izkopanih vino­
gradov. Kdo pa je odškodnino res dobil? Mo­
rebiti kmetje? Pri zalivanji t r t je dal on svoje 
le z vodo zaliti, in to menda iz skrbi, da ne 
bi ubogim kmetom vitrijola zmanjkalo? Ker 
pa njegovo slovensko (?) srce ne ljubi samo 
nas, ozrl se je na Hrvatsko, dobro vedoč, da 
so tam t r tne uši, (akoravno jih ni videl) in 
strahu, da ne bi t r tne uši t r te , ali pa t r te uši 
zadušile, kar je menda vse eno, je sprožil mi­
sel, da naj Hervatskej vladi pretečo nevarnost 
predložijo Ta uboga gospoda si more denar 
služiti, na eden ali drug način, kaj mar jej 
za solze revnega kmeta! Ceste imamo kaj lepe. 
Če ni deža, ni blata. Dalje zmoremo še člo­
vek: a, katerega veliki trebuh je uže marsiktero 
štajersko puro požrl, na katerega ime se mar­
siktera solza ubozega kmeta prime. Pravijo, 
da se je rad zmotil, pa kdo Âe tistega, kateri 
bi znal govoriti, je odstranil. Imamo tudi iz­
vrstno šolo. Kmetski otroci se še več naučijo, 
kakor je treba. Da kmetskim dekletom ni treba 
zemljepisja, zgodovine, risanja, za krompir oko­
pavati, to se vsacemu prej dopove kakor pa 
n , ki mogočno tukaj vlada in pred ka­
tero se vsem hlače tresejo, ker ima ojster jezik. 
Ubogi otroci morajo strogo do 14. leta v šolo 
hoditi. Nemščina se že v prvem razredu za­
čenja (lani se je v drugem), v četrtem je slo­
vensko le učni predmet. Učitelji so sami Slo­
venci, pa strepetajo ko šiba na vodi. če jih 
vprašaš kake narodnosti da so. Pa saj je sra­
mota Slovenec biti, kakor pravi Brežiški „Zeh­

Dopisi. 
Iz Maribora. Stolno cerkvo začeli so po­

pravljati. Bil je uže skrajni čas Sooči se je 
zunaj nad presbiterijem velik kos piravega zida 
tik pod strešjem odtrgal in z velikim truščem 
pal na streho zakristije. — Matija Lešnik, bivši 
deželni poslanec, je umrl. Bil iu umrl je po­
nemčen Slovenec. — Tukajšnih nemškutarjev 
pokrovitelj se uže širokousti, kako bodo Slo­
venci pri volitvah propali; sicer jamra, da je 
sv. Lenartski okraj za nem'urje zgubljen, pa 
v Slov. bistriškem okraji dobijo Slovenci ko­
maj 7 — 8 glasov. No, bodemo videli. — Eks­
frater Nagele je v Razvanji napravil „Lese­
verein" in tje spravil 14 letnikov od freimau­
rerske, krščanstvu na Nemškem najbolj škod­
ljive G­ rtenlaui e. Tako se je spridel ta človek, 
ki je pri ubogih frančiškanih nekdaj zastonj 
jedel. — Dne 13. junija pal je Jak. Smodejev 
vsprejeti »letni fantič na Valci v Rečico in 
utonil. 

Iz Kamce. ( N a š o š o l o ) hočejo popolnem 
ponemčiti in vse slovenske bukvice in pouče­
vanje izbacniti. Kdo? No, mariborski in 
drugi privandrani nemci. zlasti Posch in Zwe­
tler, potem Wiestha!er. Ta se je zadnjo ne 
deljo. ko so to sklepali, tako drl, da je skoro 
vse oglušil. Bil je iz Maribora tudi sladki 
dr. Lorber zraven pa zagrizeuec dr. Mally, 
ki je prelenuhast in preslab, da bi se sloven­
ski naučil, čeravno se je ob svojem časi silno 
potegoval za službo v javnej bolnišnici in jo 
res dobil. Za njega se bodo menda še bolniki 
morali nemški uči t i , dalje železni Hallbart in 
zopet trgovec Grubitsch. Ta je enkrat v nem­



ner". Ta dobri mož lovi ljudi za šulverein, 
nedavno je lovil podpise za tisto slabo znano 
peticijo. Njegov prijatelj Gabrič in kmet Cetin 
iz Gaberja sta okoli hodila. Kmetje so pod­
pisali, samo vedeli niso kaj. Kot uboga žni­
derčka sta prišla z Nemškega, od Slovencev 
sta obogatela, sedaj pa svojo hvaležnost s tem 
kažesta, da delata za propad naroda. Brežiški 
„Zehner" dobiva nemške liste, jih pošilja bratu, 
pri bratu pa se zbirajo kmeti in pri slivovki 
prav pobožno poslušajo laži, ktere „Freie Presse" 
Tagespost in drugi listi donašajo. Zehner ljubi 
plavičice (modriš, cvetlice nemškega cesarja) in 
ima nemško trobojnico. Se dosti bi ti vedel 
povedati, ljubi Gospodar, od krivic, ktere se 
tukaj godijo, pa prihodnjič. Vreme imamo jako 
slabo, sprevoda nismo imeli, saboto je bila sv. 
meša za lepo vreme, Bog nas usliši. 

S Pohorja. ( S l o v e n c e m s l o v e n g r a š ­
k o ­ m a r n b e r š k e g a o k r a j a v p o z o r ! ) Po 
našem gorovji je zašumelo, da meni kot posla­
nec v deželni zbor se vdinjati lastnik Hudo­
kočke glažute g. pl. Gasteiger. Tako vsaj na­
meravajo agitatorji , ki delujejo zanj Kdo pa 
Slovence med nami pozna, bo pri takej novici 
lahko rekel : škoda^za skrbi, ki si jih nemara 
s tem napravlja! Čeravno se utapljajoči libe­
ralci za vsako slamnato bilko poprijemljejo, za 
tako neumne bi nas Slovence vendar ne smeli 
imeti, da bi svojemu najhujšemu nasprotniku 
k poslaniškemu sedežu v deželnem zboru v 
Gradci pomagali. Gasteiger je šulvereinski 
glavač. Kaj pa šulvereinarji hočejo, to so o 
binkoštih v Gradci pokazali, namreč iztrebiti, 
zatreti Slovence in potem naše dežele k nem­
škemu cesarstvu pritegnoti. Hočejo nas Slo­
vence kot slepe miši v svoje zanjke poloviti, 
raztegniti nemški "most do Trsta. Slovenci pa 
tega. dokler še srce v nas bije, na noben na­
čin ne pustimo. Tedaj proč z Gasteigerjem, še 
za volilnega moža ga ne smemo izvoliti. Prev­
darimo pa tud i , kaj bi storil tak človek v 
Gradci za nas? Bo li se potegoval za naše 
koristi? Nikdar in nikakor ne! Nam Sloven­
cem je treba n a r o d n i h š o l i n s l o v e n s k o 
u r a d o v a n j e v u r a d i h , p r i so d n i j a h . 
Čital sem že dve kupni nagodbi („Kaufvertrag") 
napravljeni po stari navadi v nemškem jeziku, 
ki sta vsled podpisov od dotičnih strank že v 
moč stopili, v kterima se je vendar vse drugo 
nahajalo, samo to ne, kar so imeti hotele. Ne­
kateri notarji so silno muhasti možje, pa jim 
nikdar ni dosti mar stranke poprej dosti za­
slišati in to, kar te zahtevajo, v take nagodbe 
postavit i ; a ko je pismo enkrat gotovo, pa se 
podpiše, naj so ga prebranega dotieniki razu­
meli ali ne. Tako pa se mnogokrat podpiše 
nekaj, kar morda pristaš teh „kulturtrUgerjev" 
tajno v nemščini pisarjir na uho pošepeta, sod­
nija se pa sklicuje potem na podpise, naj se 

kdo še toliko pridušuje in roti, da kaj tacega 
ni kedaj za dobro priznal, ter sploh za to še 
poprej vedel ni. Temu se more v okom priti 
le s slovenskim uradovaujem, za katero se Ga­
steiger gotovo ne bode potegoval; torej proč 
z njim! 

Od Hajdine pri Ptuji. ( N a p o l b a r o n ) 
postal je nadučitelj V. Kocmut. Toti posili­
nemec je namreč načelnik tistemu zloglasnemu, 
ravnokar se zleglemu „vereinu der Lehrer und 
Lehrerfreunde" v Ptuji, ki ima namen mej 
slovenskimi učitelji delati razpor. No, treba 
mi bode že povedati, na kak način je postal 
slavni Vineenc na „pol baron". — Dala mu je 
naslov graška „Tagespošta", ki piše o tem 
nikdar ne mira imajočem učitelji: „Herr von 
Koemuth". Takim na „pol baronom" izročena 
je Hajdinska mladež. O društvu samem, ki bi 
se po naše imenoval „šulferajn št. 11." bodemo 
o priliki govorili. 

Od sv. Urbana nad Ptujem. Pri nas 
smo napravili pred 2 letoma lepo šolsko po­
slopje, katero bi smelo stati v vsakem mestu. 
To poslopje pa je stalo mnogo penez, katerih 
pri nas vedno primanjkuje. G. Janez Marinič 
posestnik, gostilničar, zdaj tudi po milosti 
nemške stranke ud okrajnega zastopa izvoljen, 
bil je t ak ra t načelnik krajnemu šolskemu svetu. 
Ker se je domača blagajnica posušila, treba je 
bilo iti novcev iskat, katere je tudi dobil. 
Kedar pa se kako javno poslopje postavi, pov­
prašajo se vsi tisti , ki imajo uplačevati v bla­
gajnico, kaj stane, to se pravi, zdaj je­ t reba 
račun položiti. Tacega položil je tudi Janez 
Marinitsch. Odborniki krajnega šolskega sveta 
račun pregledajo pa jeden teh mož zapazi, da 
je g. načelnik toliko in toliko izdal. No, si 
misli mož, ja če je izdal, je moral tudi nekje 
vzeti. Išče in išče dohodke, pa nič ne najde. 
Zategadelj popita g. načelnika, kje je „ovi 
znesek" zabeležen t. j . t is t i znesek, ki ga bode 
treba tudi „gverati ­ ' . Po dolgem tuhtanji 
„spomni" se vendar g­ Marinitsch, da je nekje 
novce dobil. Kje so zabeleženi ali zapisani? 
Zdaj pa drugi odborniki tudi nekaj bolj po­
gledajo in načelnik pripozna pomoto svoje sla­
bosti, ki je znašala kacih 1800 fl. razločka t 
Govorijo, da je nadučitelj Kocmut tudi „zmoten 
bil". Človek pač ni nezmotljiv! 

Iz Slov. Bistrice. ( Č r e s n o v s k i g o ­
s p o d a r j i — K a n d o l i n i ) . Česar še znani Sor­
šagg, bivši črešnjovski predstojnik, ni odpravil, 
podrl zidovje, lipe, hrastovje, prodal občinsko 
zemljišče, bodo pa zdajni njegovi pajdaši do­
končali. — V Lukanji vesi so začeli, potem 
pridejo gotovo na črešnjovski pašnik (marof) 
in t iavnik, in kedar jim bode vsega zmanjkalo. 
še sv. Mihelu nad vago in hlače. Kako pa 
račun stoji? Ali se ne upa nobeden občan 
pogledati, kam da so vsi t i denarji prišli. — 



Nemškutarji močno rogovilijo in plazijo po 
vsem Pohorji za volilci. Pravijo pa: „dieses 
Laporje ist ein verf Nest, da ist nichts 
zu machen." No, drugod tudi ne opravite nič, 
tem menje, ker hočete iz Poličan Katidolinija, 
znanega zagrizenca proti Slovencem, zraven 
Hammer­Ambossa za kandidata postaviti. Ham­
mer­Ambossa pa Kaudolini, to bi torej bila 
nova zveličarja nemškutarjev, kakor nekdaj 
Seidl­Brandsteter. Proč z njima! 

Od sv, Ilja v Slov. goricah. (Sv. b i r ­
ma.) Dne 9. t. m. pripeljali so se milostljivi 
knezoškof od sv. Jakoba, kder so tudi zakra­
ment sv. birme delili, skoz Jarenino k nam. 
Da bi Njih ekscelencijo zamogli s vso častjo 
sprejeti, poskrbelo se je kolikor mogoče. Ob 
meji napravil je po naročilu č. g. župnika g. 
Ferk ličen slavolok z mnogimi mlaji in venci 
ozalšan; ravno tako bil je napravljen pri cer­
kvi krasen slavolok z napisom: Benedictus qui 
venit in nomine Domini, in mlaji kinčali so 
cesto od farovža do cerkve, Ob prihodu na 
meji naše fare zagromi iz Ferkovega hriba 8 
možnarjev. Kmalu zapojejo zvonovi. Najprvo 
pozdravili so možnarji iz farovškega hriba č. g. 
dekana Jareninskega. Kmalu za Njimi tudi 
Višjega pastirja, kateremu izstopivšemu iz ko­
čije je podarila mala belo oblečena deklica šo 
pek cvetlic. Potem smo spremljali knezoškofa 
v lepo okinčano cerkev, kder so potem izpra­
ševali birmance. Na večer glasilo se je veselo 
pritrkavanje zvonov in pok možnarjev črez 
hribe in doline. V jtorek ob 8. uri spremili 
smo milostljivega knezoškofa v procesiji iz fa­
rovža v cerkev. Najprvo so blagoslovili nov 
mesni plajš in potem opravili daritev sv. meše. 
Po sv. opravilu stopili so na prižnico, kder so 
imeli prelep govor o zgubljenem sinu­ Po pridgi 
bilo je izpraševanje odraslih in potem sv. bir­
movanje. Pri tej redkej slovesnosti počastilo 
je nas še 13 duhovnov. Ob 4. uri popoldne od­
peljali so se naš vladika zopet domu v Mari­
bor. Glas zvonov in grom možnarjev iz farov­
škega hriba in v Cirkovci ob meji naše fare 
pozdravljalo je milostivega knezoškofa pri Nji­
hovem odhodu. Farani št. Ujski pa združeni 
izražamo do Njih vladike Lavantinske škofije 
čute udauosti, pokorščine, resničnega veselja in 
ljubezni. Goričan. 


